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Освітній рівень Другий (магістерський) 
Статус дисципліни вибіркова 
Спеціальність  В11 Філологія 
Освітня програма Прикладна лінгвістика, Германські мови та 

літератури (переклад включно), перша - німецька 
Обсяг дисципліни 4 кредити ECTS (120 годин) 
Види аудиторних занять практичні заняття 
Індивідуальні завдання Підготовка тематичних презентацій, виконання 

вправ 
Форма семестрового 
контролю 

залік 

Мова викладання українська 
 

Предмет дисципліни Ключові поняття та терміни когнітивної 
лінгвістики. Концепт як базове поняття 
когнітивної лінгвістики, його відмінності від 
поняття та значення 

Мета викладання 
дисципліни 

 формування у студентів розуміння когнітивної 
лінгвістики як сучасного напряму у мовознавстві; 
надання інформації про передумови та історію 
зародження цієї дисципліни, її теоретичний 
фундамент; про основні поняття когнітивної 
лінгвістики. Ознайомлення із найновішими 
теоретичними дослідженнями когнітивного 
напрямку лінгвістичної науки; засвоєння 
принципових положень когнітивної лінгвістики з 
урахуванням теоретичного і прикладного 
застосування її здобутків; засвоєння методів і 
прийомів когнітивного лінгвістичного аналізу.   

Результати навчання По завершенню курсу студенти повинні: 
1. Знати основні наукові школи та 
фундаментальні праці з когнітивної лінгвістики 
2. Володіти навичками самостійного дослідження 
системи основних закономірностей 



функціонування мови та дискурсу в 
синхронічному та діахронічному аспектах. 
3,Застосовувати теоретичні знання про мову та 
методи і прийоми її аналізу в процесі навчання. 

Тематичний план 
дисципліни 

 Тема 1. Когнітивна лінгвістика в системі наук. 

Тема 2. Джерела та етапи формування науки. 

Тема 3. Проблеми, завдання та постулати науки. 
Тема 4. Термінологічна база когнітивної 
лінгвістики. 
Тема 5. Концепт, значення.   
Тема 6. Концепт як базове поняття когнітивної 
лінгвістики. 
Тема 7.  Структура концепта та методика її опису. 
Тема 8. Світ – концепті простору, часу та числа. 
Тема 9. Концепт майбутнього. 

Політика дисципліни Студент зобов'язаний в повному обсязі оволодіти 
знаннями, вміннями, практичними навичками та 
компетентностями. Політика щодо дотримання 
принципів академічної доброчесності здобувачів 
вищої освіти: - самостійне виконання навчальних 
завдань поточного та підсумкового контролів без 
використання зовнішніх джерел інформації 
(наприклад, окрім випадків дозволених 
викладачем, підготовки практичних завдань під 
час заняття); - списування під час модульного 
контролю знань заборонені (у т.ч. із 
використанням мобільних девайсів); - самостійне 
виконання індивідуальних завдань та коректне 
оформлення посилань на джерела інформації у 
разі запозичення ідей, тверджень, відомостей. 
Політика щодо дотримання принципів та норм 
етики та деонтології здобувачами вищої освіти: - 
дії у професійних і навчальних ситуаціях із 
позицій академічної доброчесності та 
професійної етики та деонтології; - дотримання 
правил внутрішнього розпорядку НЗ, бути 
толерантними, доброзичливими та виваженими у 
спілкуванні. Політика щодо відвідування занять 
здобувачами вищої освіти: - присутність на всіх 
заняттях, підсумковому модульному контролі є 
обов'язковим з метою поточного та підсумкового 
оцінювання знань (окрім випадків з поважної 
причини). Політика дедлайну та відпрацювання 
здобувачами вищої освіти: - відпрацювання 



пропущених занять відбувається згідно з 
графіком відпрацювання та консультацій (окрім 
випадків з поважної причини); - відпрацювання 
пропущених занять з поважної причини 
відбувається у будь-який час, зручний для 
викладача, у т.ч. згідно з графіком відпрацювання 
та консультацій; - роботи, які здає студент з 
порушенням терміну без поважних причин, 
оцінюються на нижчу оцінку (75% від 
максимальної, наприклад тематична 
індивідуальна робота); - перескладання 
підсумкового модуля з метою підвищення оцінки 
не допускається, окрім ситуацій, передбачених 
Положенням про видачу диплома з відзнакою, чи 
невиконання програми дисципліни або неявки на 
модульний контроль з поважної причини. 
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